
Manuel de l’utilisateur
AT-383R

Ce mode d'emploi est relatif à ce produit. Il contient d’importantes instructions pour son
installation et son utilisation.. Conservez ce manuel pour toute référence ultérieure.
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Utilisation prévue
Le transformateur de tension de ce produit est uniquement approuvé pour être branché à une
prise secteur 230VAC / 50Hz mise à la terre.

Il est prévu exclusivement pour une utilisation intérieure. Evitez son utilisation dans des
endroits humides tels que des salles de bain.

L'utilisation du produit autrement que décrit ci-haut peut endommager le produit et
causer des dangers tels qu'un court-circuit, un incendie, une électrocution etc.
N'apportez aucune modification au produit et n'ouvrez pas son boîtier.

Le non-respect des consignes de sécurité et des recommandations entraîne la nullité de garantie avec
déclinaison de toute responsabilité  pour les dommages résultants.

Mesures de sécurité

Les dommages causés par le non respect des consignes de ce manuel ne sont pas couverts par
la garantie. Nous n’assumons aucune responsabilité relative aux dommages consécutifs.

Nous n’assumons aucune responsabilité relative aux dommages et blessures causés suite à
une mauvaise utilisation ou le non respect des consignes de sécurité. Dans ces toutes les
réclamations sous garantie seront invalides.

Pour des raisons de sécurité et de conformité (CE), aucune modification à l'appareil n'est
autorisée.

Pour l'alimentation n'utilisez qu'une alimentation secteur appropriée.

Veillez respecter le mode d'installation .
Veillez à ce que le cordon électrique ne soit pas écrasé ou endommagé . 
N’exposez pas l’appareil à des températures élevées, à une humidité ou des vibrations
excessives.

Les spécifications de l’appareil et le manuel de l'utilisateur sont sujet a changement sans
préavis.
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Mise en service
Pour garantir un bon fonctionnement de l’appareil, lisez attentivement ce manuel de
l'utilisateur avant de procéder à son installation.

1. Témoin lumineux de fonctionnement :
s'allume lorsque l’appareil est mis sous tension.
2. Témoin de détection de mouvement :
s'allume pendant l'enregistrement.
3. Touche fléchée haut / (active/désactive) la
détection de mouvement : navigation vers le
haut dans un menu, en mode veille désactive la
détection de mouvement.
4. Touche OK : confirme une action.
5. Touche fléchée droite : navigation vers la
droite dans un menu.
6. Touche fléchée gauche : navigation vers la
gauche dans un menu.
7. Touche fléchée bas : navigation vers le bas
dans un menu.
8. Bouton pour prises de vues instantanées :
démarre l'enregistrement manuellement. 
9. Touche Mode : appuyez dessus pour accéder
à un niveau sur lequel des séquences vidéos sont
déjà enregistrées. Si aucune donnée n'est
sauvegardée, le message "No Data" (Pas de
données) s'affiche.
10. Touche menu : appuyez dessus pour
accéder au menu.

11. Entrée vidéo : pour connecter une caméra.
12. Sortie Vidéo : pour connecter un moniteur.
13. Interrupteur Marche/Arrêt : pour mettre l’appareil sous/hors tension.
14. Prise entrée CC : pour connecter l'adaptateur secteur fourni.
15. Interrupteur manuel : en mode veille toutes les informations relatives aux
enregistrements sont superposées. En mode ON (marche), toutes les informations sont
masquées et seule la caméra active est visible.
16. Logement pour carte SD : y insérez la carte mémoire SD fournie (extensible jusqu'à 2
GB).
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Installation

Remarque :

L’appareil peut fonctionner sans carte mémoire, il utilise alors sa mémoire interne de 32MB.
Il faut toujours éteindre l’appareil avant d'insérer une carte mémoire SD, faute de quoi les
données pourraient être perdues.
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Menu de navigation

Zone de détection
Définir la taille et positionner la zone à contrôler.

Sensibilité
Définir la sensibilité de mouvement pour l'enregistrement et la sauvegarde. Plus les objets à
contrôler sont petits, plus la sensibilité doit être élevée. 

Formatage
Mise en garde : Le formatage de la mémoire supprime toutes les données stockées.
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Lecture et Suppression

Les fichiers AVI enregistrés sont sauvegardés dans différents dossiers. Ils sont nommés en
fonction de l'heure de la sauvegarde. Si aucune donnée n'est sauvegardée, le message "No
Data" (Pas de données) s'affiche.

7



Entretien
Pour une sécurité technique, contrôlez l'appareil régulièrement en vérifiant le boîtier et le
cordon.

S'il y a un risque de sécurité quelconque à manipuler l'appareil, débranchez le du secteur pour
éviter tout risque d'accident. Débranchez du secteur !
Un risque de sécurité existe lorsque :

 l'appareil est visiblement endommagé ;
 l'appareil ne fonctionne plus ;
 l'appareil est stocké pendant une longue période dans des conditions défavorables ou

suite à un endommagement au cours de son transport.

Spécifications techniques :
Systèmes de caméras utilisés : Noir et blanc, couleur
Alimentation : 5V CC (+/- 5%)
Consommation électrique : 0.5A
Température de fonctionnement : 0°-40°C (32°-140°F)
Dimensions : 123x108x27mm

Formats de signaux utilisés : EIA, CCIR et NTSC
Signal d’entrée : Composite 1.0Vp – p +/-10% 75. (2 prises RCA)
Signal de sortie : Composite 1.0Vp – p +/-10% 75. (1 prise RCA)

Mémoire : mémoire interne de 32MB / 256MB sur carte SD fournie
Enregistrement : 5 images par seconde (format AVI)
Durée d’enregistrement : par sections de 10 secondes
Résolution : 320Hx240V
Taille du fichier : 640KB par enregistrement => 32MB = 50 enregistrements

256MB = 400 enregistrements

2GB = 3200 enregistrements

Contenu de l’emballage: 
1x AT-383R
1x adaptateur secteur 5V/CC 1A
1x câble RCA (110cm)
1x carte mémoire SD (256MB)
Ce manuel de l'utilisateur
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Cet appareil est soumis aux dispositions de la directive 2002/96/CE. Ceci est signalé par le symbole de la poubelle
barrée sur l’appareil.
Tous les appareils électriques et électroniques qui ne sont plus utilisés doivent être jetés séparément des ordures ménagères et
déposés dans des endroits prévus à cet effet par les autorités locales. Ce faisant, vous évitez des dommages à l’environnement
et contribuez à motiver les fabricants à produire des produits durables ou recyclables.
Vous pouvez obtenir de plus amples informations sur l’élimination des appareils usagés auprès de la municipalité, du service
d’assainissement ou du magasin où vous avez acheté le produit.

Elimination des piles et accumulateurs usagés
Vous pouvez rapporter gratuitement vos piles et accumulateurs usagés aux centres de récupération de votre
commune, à nos succursales ou à tous les points de vente de piles et d'accumulateurs. Ne jetez en aucun cas vos
piles et accus dans vos ordures ménagères. Vous respectez ainsi les obligations légales et
contribuez à la protection de l’environnement.

WEEE-Reg. n° : DE76956435
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